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LAITEKOHTAISET TURVAOHJEET 

Lue nämä ohjeet huolellisesti läpi ja huomioi turvaohjeet ja varoitukset. Käytä laitetta oikein ja 
huolellisesti sille suunniteltuun käyttötarkoitukseen. Ohjeiden noudattamatta jättäminen voi 
johtaa vakaviin henkilö- tai omaisuusvahinkoihin. Pidä nämä ohjeet tallella myöhempää tar-
vetta varten. 

• Älä tupakoi tämän laitteen lähellä. 
• Käytä laitetta vain hyvin tuuletetuissa tiloissa. 
• Jos havaitset laitteessa tai sen letkuissa vuotoja, sammuta ilmanpaine heti ja korjaa vuodot. 
• Älä ylitä suurinta sallittua ilmanpainetta. Se voi vaurioittaa laitetta. 
• Varmista, että lähellä on käytettävissä ABC-tyyppinen palosammutin tulipalon varalta. 
• Suojaa aina silmäsi ja ihosi kosketukselta öljyn ja liuottimien kanssa. 
• Moottoria ei saa missään tapauksessa käynnistää öljyn poistamisen aikana. Moottorin käynnistä-

minen öljyn poistamisen aikana vahingoittaa imuputkia ja ihmisiä. 
• Käsittele ajoneuvosta poistettua öljyä varovaisesti, sillä poistetun öljyn lämpötila on aina 40–

60 °C. 
• Hävitä tai kierrätä käytetty öljy oikein. Pyydä kierrätystä koskevia lisätietoja paikalliselta jätehuol-

toviranomaiselta. 
• Voidaan käyttää muiden mekaanisten moottoriöljyjen ja voiteluaineiden kanssa sekä tilapäiseen 

säilytykseen. Älä koskaan käytä jarrunesteen, bensiinin, dieselin tai muiden metaania, ketoneja 
tai syttyviä aineita sisältävien nesteiden kanssa. 

• Älä alita ilman tulon vähimmäispainetta äläkä ylitä enimmäispainetta. 

TEKNISET TIEDOT 

Käyttövoima    Paineilma 
Öljyn poistopaine   0,7–1 bar 
Ilmankulutus    Noin 200 l/min 
Ilman tulopaine (tyhjiö)  6–8 bar 
Tyhjiöaste    –1–0 bar 
Säiliön tilavuus   80 l 
Suppilon tilavuus   16 l 
Suppilon halkaisija   40 cm 
Suppilon korkeussäätöalue  1 080–1 730 mm 
Toimintalämpötila    40–60 °C (moottoriöljyn lämpötila) 
 

Huomautus: Tämän laitteen suorituskyky voi vaihdella ilmanpaineen vaihteluiden ja kompressorin 
kapasiteetin mukaan. 
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HUOLTO 

Säännöllinen huolto sekä pidentää laitteen käyttöikää että varmistaa laitteen turvallisen ja tehok-
kaan toiminnan. Jos havaitset laitteen käytön aikana ongelmia tai epätavallisia ääniä, lopeta laitteen 
käyttö heti ja korjauta ongelma valtuutetussa huoltokeskuksessa. 

Pidä laite kunnossa toimimalla seuraavasti: 

1. Päivittäinen tarkistus: Tarkista laitteen yleinen kunto ennen jokaista käyttökertaa. Tarkista laite 
löysien ruuvien, ilma- ja öljyvuotojen, liikkuvien osien väärän kohdistuksen tai jumiutumisen, 
murtuneiden tai rikkoutuneiden osien tai muun mahdollisesti turvallisen käytön estävän tilan va-
ralta. 

2. Puhdistus: Puhdista öljysuppilo, sihti ja laitteen ulkopinta jokaisen käyttökerran jälkeen. Käytä 
sopivia puhdistusaineita ja varmista ennen varastointia, että kaikki komponentit ovat kuivia. 

3. Letkun ja tiivisteiden tarkastus: Tarkista kaikki letkut, sovittimet ja tiivisterenkaat kuluman, 
vaurioiden tai vuotojen varalta säännöllisesti. Vaihda vialliset osat heti. 

4. Venttiilin kunnossapito: Varmista laitteen tasainen toiminta voitelemalla kaikki venttiilit sään-
nöllisesti sopivalla voiteluaineella. Tarkista tiivisteiden kunto ja vaihda tiivisteet tarvittaessa. 

5. Säiliön tyhjennys: Tyhjennä jäteöljy mahdollisimman pian käytön jälkeen korroosion estä-
miseksi. Älä koskaan jätä säiliöön jäteöljyä pitkäksi ajaksi. 

6. Painetesti: Tarkista mahdolliset vuodot kuukausittain alipainetestillä. Korjaa viat ennen käyttöä. 
7. Pyörien kunnossapito: Voitele tarvittaessa pyörät, jotta laite liikkuu tasaisesti. 
8. Kireyden tarkistukset: Tarkista mutterien, ruuvien ja pulttien kireys kolmen kuukauden välein. 

Kiinnitä erityistä huomiota kiinnityslaitteisiin ja liikkuviin osiin. 
9. Ilmajärjestelmän kunnossapito: Poista kosteus säännöllisesti kompressorista ja ilmaletkuista, 

jotta laite pysyy puhtaana. 
10. Varastointi: Kun öljyvaunu ei ole käytössä, säilytä sitä puhtaassa ja kuivassa paikassa, jossa se 

ei altistu suoralle auringonvalolle ja äärimmäisille lämpötiloille. 
11. Huolto: Vie laite valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jos siinä ilmenee jokin vika. 
12. Varaosat: Käytä laitteen huollossa vain alkuperäisiä varaosia. Muut kuin hyväksytyt osat mitä-

töivät takuun ja voivat olla vaarallisia. 
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VIANETSINTÄ 

 

Jos ongelma ei poistu näiden korjausyritysten jälkeen tai jos havaitset ongelmia, joita ei ole tässä 
kuvattu, ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen. 

  

Ongelma Syy Ratkaisu 

Alipainemittari ei toimi Väärä ilmanpaine tai 
väärin sijoitetut venttiilit 

Tarkista ilmanpaine (6–8 baaria); tarkista 
venttiilien paikat ja tyhjiösulkimet. 

Ei imua alipainemittarin 
lukemasta huolimatta 

Vialliset tiivisteet tai 
väärä lämpötila 

Tarkista kaikki tiivisteet; varmista, että 
öljyn lämpötila on 40–60 °C; varmista, 
että tyhjennysputki on puhdas ja oike-
assa paikassa. 

Heikko imuteho Korkeatiheyksinen öljy 
tai tukkeutuneet osat 

Älä käytä laitetta korkeatiheyksisten öljy-
jen tyhjennykseen; tarkista, onko tyhjen-
nysputkessa ja vaimentimessa tukoksia. 

Heikko imuteho Tukkeutunut sihti tai let-
kut 

Tyhjennä sihti ja tarkista letkut tukkeutu-
mien varalta. 

Öljyvuoto Löysiä liitoksia tai tiivis-
teet vahingoittuneet 

Kiristä kaikki liitokset ja vaihda kuluneet 
tiivisteet. 

Ilmanpaine ei ole riittävä Vikaa ilmakompresso-
rissa tai vuotoja ilmalet-
kuissa 

Tarkista ilmakompressorin toiminta ja il-
maletkut vuotojen varalta. 

Säiliöön ei muodostu pai-
netta 

Viallinen varoventtiili tai 
ilman tuloventtiili 

Tarkista ja puhdista venttiilit; vaihda tar-
vittaessa. 

Öljyn poisto laitteesta ei 
onnistu 

Tyhjennysletku tukkeutu-
nut tai säiliön paine ei 
riittävä 

Avaa kaikki tyhjennysletkun tukkeutumat 
ja varmista säiliön oikea paineistus. 

Epätavallista ääntä käytön 
aikana 

Löysiä osia tai pyörän-
laakerit kuluneet 

Kiristä kaikki kiinnittimet ja tarkasta kulu-
neiden osien varalta. 

Korkeuden säätö on vai-
keaa 

Likaa kertynyt nostome-
kanismiin tai osat kulu-
neita 

Puhdista ja voitele nostomekanismi; 
vaihda kuluneet osat tarvittaessa. 

Pyörät eivät liiku tasaisesti Likaa pyöränlaakereissa 
tai laakerit kuluneet 

Puhdista ja voitele pyöränlaakerit; vaihda 
tarvittaessa. 

Painemittari ei toimi Viallinen mittari tai ilma-
kanava tukossa 

Vaihda painemittari tai avaa ilmakanavan 
tukos. 
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PRODUKTSPECIFIKA SÄKERHETSANVISNINGAR 

Läs dessa anvisningar noggrant och iaktta säkerhetsanvisningar och varningar. Använd en-
heten på rätt sätt och i det syfte den är avsedd för. Underlåtenhet att göra detta kan orsaka 
skador på egendom och allvarlig personskada. Behåll denna bruksanvisning för framtida an-
vändning. 

• Rök inte i närheten av denna enhet. 
• Använd endast i väl ventilerade utrymmen. 
• Om läckor upptäcks i enheten eller slangarna ska tryckluften omedelbart stängas av och läckorna 

repareras. 
• Överskrid aldrig det rekommenderade driftslufttrycket . Detta kan skada enheten. 
• Ha en  brandsläckare av ABC-typ i närheten i händelse av brand. 
• Skydda alltid hud och ögon mot kontakt med olja och lösningsmedel. 
• Starta aldrig motorn under oljeuppsugning! Om motorn startas under uppsugning skadas uppsug-

ningssonderna vilket kan leda till personskada. 
• Var försiktig med oljan som sugs upp ur fordonet eftersom oljetemperaturen är hög, alltid mellan 

40–60 °C. 
• Begagnad olja ska kasseras eller återvinnas på rätt sätt. Kontakta lokala återvinningsmyndigheter 

för information om återvinning av flytande/fast avfall. 
• Kan användas med andra mekaniska motoroljor, smörjmedel samt för tillfällig förvaring. Använd 

aldrig med bromsvätska, bensin, diesel och andra vätskor som innehåller metanol och ketoner 
eller brandfarliga ämnen. 

• Överskrid inte den erforderliga min.-max. luftinloppstryck. 

TEKNISKA UPPGIFTER 

Kraft     Tryckluft 
Oljeutmatningstryck   0,7–1 bar 
Luftförbrukning   omkring 200 l/min 
Luftinloppstryck (för vakuum) 6–8 bar 
Vakuumgrad    –1–0 bar 
Tankkapacitet   80 l 
Trattkapacitet   16 l 
Trattdiameter    40 cm 
Justerbar tratthöjd   1080–1730 mm 
Oljetemperatur    40–60 °C (för motorolja) 

Observera:Enhetens prestanda kan variera beroende på variationer i lufttryck och kompressorka-
pacitet. 
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UNDERHÅLL 

Regelbundet underhåll förlänger inte bara enhetens livslängd utan säkerställer också säker och ef-
fektiv drift. Om du stöter på problem eller avvikande ljud under drift ska du omedelbart avbryta an-
vändningen och låta en auktoriserad serviceverkstad åtgärda problemet. 

Följ dessa riktlinjer för att hålla enheten i optimerat skick: 

1. Daglig inspektion: Kontrollera enhetens allmänna skick före varje användningstillfälle. Sök av 
efter lösa skruvar, luft- och oljeläckage, obalans eller lösa delar, spruckna eller trasiga delar och 
annat som kan påverka dess säkra drift. 

2. Rengöring: Rengör oljetråget, silen och enhetens utvändiga ytor efter varje användningstillfälle. 
Använd lämpliga rengöringsmedel och se till att alla komponenter är torra innan de förvaras. 

3. Inspektion av slang och tätning: Kontrollera regelbundet slangar, adaptrar och tätningsringar 
med avseende på slitage, skador eller läckage. Byt omedelbart ut eventuella skadade kompo-
nenter. 

4. Ventilunderhåll: Smörj regelbundet alla ventiler med ett lämpligt smörjmedel för att säkerställa 
smidig drift. Kontrollera tätheten och byt ut vid behov. 

5. Tankavtappning: För att förhindra korrosion ska spilloljan tappas av från huvudtanken så snart 
som möjligt efter användning. Lämna aldrig spillolja i tanken under längre perioder. 

6. Provtryckning: Utför ett lågtryckstest varje månad för att detektera eventuella läckor i systemet. 
Åtgärda eventuella problem direkt. 

7. Hjulunderhåll: Smörj hjulen efter behov för att säkerställa att enheten rör sig smidigt. 
8. Åtdragningskontroller: Var tredje månad ska du kontrollera att alla muttrar, bultar och skruvar 

är korrekt åtdragna. Var särskilt uppmärksam på monteringsfästen och rörliga delar. 
9. Luftsystemunderhåll: Tappa regelbundet av fukt från luftkompressorn och tryckluftsledning-

arna för att förhindra att tryckluftssystemet kontamineras. 
10. Förvaring: När enheten inte används ska den förvaras på en ren och torr plats, skyddad från di-

rekt solljus och extrema temperaturer. 
11. Service: Vid funktionsfel ska produkten lämnas in på en auktoriserad serviceverkstad. 
12. Reservdelar: Använd endast identiska reservdelar när enheten servas. Användning av icke god-

kända delar kan ogiltigförklara garantin och äventyra säkerheten. 
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FELSÖKNING 

 

Om problemen kvarstår efter att du har försökt med dessa lösningar eller om du stöter på problem 
som inte beskrivs här ska du kontakta en auktoriserad serviceverkstad för ytterligare hjälp. 

  

Problem Orsak Lösning 

Vakuummätaren 
fungerar inte 

Felaktigt lufttryck eller 
felplacerade ventiler 

Kontrollera lufttrycket (6–8 bar); kontrollera ven-
tilpositioner och vakuumtätningar 

Ingen sugning trots 
vakuummätarav-
läsning 

Defekta tätningar eller 
temperaturproblem 

Kontrollera alla tätningar, se till att oljetempera-
turen är 40–60 °C, kontrollera att utloppsröret är 
fritt och korrekt placerat 

Dålig sugförmåga Högdensitetsolja eller 
blockerade kompo-
nenter 

Undvik att suga upp oljor med hög densitet; kon-
trollera om det finns blockeringar i uppsugnings-
röret och ljuddämparen 

Låg sugeffekt Sil eller slangar 
igensatta 

Rengör silen och kontrollera om slangarna är 
igensatta 

Oljeläckage Lösa kontakter eller 
skadade tätningar 

Dra åt alla anslutningar och byt ut slitna tätningar 

För lågt lufttryck Problem med luftkom-
pressorn eller läckande 
luftledningar 

Kontrollera luftkompressorns funktion och sök av 
luftledningarna efter läckor 

Tanken trycksätts 
inte 

Defekt säkerhetsventil 
eller luftinloppsventil 

Kontrollera och rengör ventilerna, byt vid behov 

Ingen olja matas ut Blockerad utmatnings-
slang eller otillräckligt 
tanktryck 

Avlägsna eventuella blockeringar i utmatnings-
slangen och säkerställ korrekt trycksättning i tan-
ken 

Avvikande ljud un-
der drift 

Lösa delar eller slitna 
hjullager 

Dra åt alla fästelement och sök av efter slitna de-
lar 

Svårt att justera höj-
den 

Smutsansamling i lyft-
mekanism eller slitna 
delar 

Rengör och smörj lyftmekanismen, byt vid behov 
ut slitna delar 

Hjulen rör sig inte 
mjukt 

Smuts i hjullager eller 
slitna lager 

Rengör och smörj hjullagren, byt ut vid kraftigt sli-
tage 

Tryckmätaren fun-
gerar inte 

Defekt mätare eller 
blockerad luftpassage 

Byt ut tryckmätaren eller avlägsna blockeringen i 
luftpassagen 
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PRODUCT-SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS 

This equipment should only be operated after reading and understanding the safety warnings and 
operating procedures in this instruction manual. 

• Do not smoke near this equipment. 
• Use in a well-ventilated area. 
• When leaks are found in the equipment or hoses, immediately turn the air pressure off and repair 

the leaks. 
• Do not exceed the recommended operating air pressure. This could damage equipment. 
• Keep a type ABC fire extinguisher nearby in case of fires. 
• Always protect your skin and eyes from contact with oil and solvents. 
• Never start the engine during the time of oil extraction! Starting the engine during extraction will 

damage the extraction probes and cause injuries to people. 
• Be careful with the oil extracted from the vehicle, as the temperature of oil is high, always between 

40–60 °C. 
• Used oil should be properly disposed of or recycled. Please contact your local waste liquid/solid 

authority for information on recycling. 
• Can be used with other mechanical engine oil, lubricants as well as for temporary storage. Never 

use with brake fluid, gasoline, diesel, and other liquids containing methanol and ketones or flam-
mable substances. 

• Do not exceed the required min.–max. air inlet pressure. 

TECHNICAL DATA 

Power     Compressed air 
Oil ejection pressure   0.7–1 bar 
Air consumption   About 200 l/min 
Air inlet pressure (for vacuum) 6–8 bar 
Vacuum Degree   –1–0 bar 
Tank Capacity   80 l 
Funnel capacity   16 l 
Funnel diameter   40 cm 
Adjustable Funnel Height  1080–1730 mm 
Oil Temperature   40–60 °C (for engine oil) 
 

Note: Performance of this tool may vary depending on variations in air pressure and compressor ca-
pacity. 
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MAINTENANCE 

Regular maintenance not only extends the life of your equipment but also ensures safe and efficient 
operation. If you encounter any issues or abnormal noises during operation, discontinue use imme-
diately and have the problem addressed by an authorised service centre. 

Follow these guidelines to keep the unit in optimal condition: 

1. Daily Inspection: Before each use, check the general condition of the machine. Look for loose 
screws, air and oil leakage, misalignment or binding of moving parts, cracked or broken parts, 
and any other condition that may affect safe operation. 

2. Cleaning: After each use, clean the oil tray, strainer, and external surfaces of the unit. Use ap-
propriate cleaning agents and ensure all components are dry before storage. 

3. Hose and Seal Inspection: Regularly check all hoses, adapters, and seal rings for signs of wear, 
damage, or leakage. Replace any compromised components immediately. 

4. Valve Maintenance: Periodically lubricate all valves with a suitable lubricant to ensure smooth 
operation. Check for proper sealing and replace if necessary. 

5. Tank Drainage: To prevent corrosion, drain the waste oil from the main tank as soon as possible 
after use. Never leave waste oil in the tank for extended periods. 

6. Pressure Test: Conduct a low-pressure test monthly to check for any leaks in the system. Ad-
dress any issues promptly. 

7. Wheel Maintenance: Lubricate the wheels as needed to ensure smooth mobility of the unit. 
8. Tightening Checks: Every three months, recheck all nuts, bolts, and screws for tightness. Pay 

special attention to mounting fixtures and moving parts. 
9. Air System Maintenance: Regularly drain moisture from the air compressor and air lines to pre-

vent contamination of the pneumatic system. 
10. Storage: When not in use, store the unit in a clean, dry location away from direct sunlight and 

extreme temperatures. 
11. Service: In case of malfunction, take the device to an authorised service centre. 
12. Replacement Parts: Use only identical replacement parts when servicing the equipment. Using 

non-approved parts may void the warranty and compromise safety. 
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TROUBLESHOOTING 

 If problems persist after attempting these solutions, or if you encounter issues not listed here, 
please contact an authorised service centre for further assistance. 

  

Problem Cause Solution 

Vacuum gauge not 
working 

Incorrect air pressure 
or misplaced valves 

Check air pressure (6–8 bar); verify valve posi-
tions and vacuum seals 

No suction despite 
vacuum gauge reading 

Faulty seals or tem-
perature issues 

Check all seals; ensure oil temperature is 40-
60°C; verify extraction pipe is clear and properly 
positioned 

Weak suction perfor-
mance 

High-density oil or 
blocked components 

Avoid extracting high-density oils; check for 
blockages in extraction pipe and silencer 

Low suction power Clogged strainer or 
hoses 

Clean the strainer and check hoses for block-
ages 

Oil leakage Loose connections or 
damaged seals 

Tighten all connections and replace worn seals 

Insufficient air pres-
sure 

Air compressor issues 
or leaky air lines 

Check air compressor functionality and inspect 
air lines for leaks 

Tank not pressurizing Faulty safety valve or 
air inlet valve 

Inspect and clean valves; replace if necessary 

Oil not ejecting Blocked ejection hose 
or insufficient tank 
pressure 

Clear any blockages in the ejection hose and en-
sure proper tank pressurization 

Unusual noise during 
operation 

Loose parts or worn 
wheel bearings 

Tighten all fasteners and inspect for worn parts 

Difficulty in height ad-
justment 

Dirt accumulation in 
lift mechanism or 
worn parts 

Clean and lubricate the lift mechanism; replace 
worn parts if needed 

Wheels not moving 
smoothly 

Debris in wheel bear-
ings or worn wheel 
bearings 

Clean and lubricate wheel bearings; replace if 
excessively worn 

Pressure gauge not 
working 

Faulty gauge or 
blocked air passage 

Replace pressure gauge or clear blockage in air 
passage 
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OSAT • DELAR • PARTS 
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32HC-0801 EQ12001003413 ilmasuutin 
32HC-1101 JZ09067025699 pultti 

32HC-1102 JZ09067025714 tyhjiögeneraattori 
1103-1 JZ06067046510 äänenvaimennin 
1109 JZ02073048496 liitin 
21HC-1104 JZ09067025568 liitin 

21HC-1105 JZ09067025669 tyhjiögeneraattorin suojus (vasen) 
21HC-1106 JZ09067025668 tyhjiögeneraattorin suojus (oikea) 
32HC-1107 FJ08001005080 tiivisterengas 
21HC-1108 FJ04008004489 mutteri 

32HC-1201 JZ02073014858 liitin 
32HC-1703 EQ02010002871 minikuulaventtiili 
0801-1201-1 JZ06067016868 tyhjiögeneraattorin kokoonpano 
2285-0101 JZ03067017164 2285 säiliö 

21HC-0201 FJ07001005019 6,5" kääntyvä pyörä 
21HC-0202 FJ04001003712 lukkorengas 
21HC-0301 FJ07003005032 3" kääntyvä pyörä 
21HC-0302 FJ04008004445 mutteri 

32HC-0401 JZ03067017227 valurautainen kulmakappale 
32HC-0402 EQ02010002864 kuulaventtiili 
21HC-0501 JZ06067037018 tasoputki 
21HC-0502 EQ11005003346 kiinnitysholkki (ruuvi) 

21HC-0503 JZ09067025702 tasoputken suojus 
21HC-0504 FJ04006004093 ruuvi 
32HC-0601 EQ02001002791 varoventtiili 
21HC-0701 EQ05003002996 painemittari 

32HC-0801 EQ12001003413 ilmasuutin 
32HC-0802 EQ08004003111 kulmaliitin 
21HC-0804 JZ09073026016 liitin 
21HC-0805 EQ08001003092 T-liitin 

32HC-1901 JZ09067025661 työkalulaatikko 
22HC-2801 JZ03067017166 kädensija 
32HC-1701 JZ02073014860 öljyn tyhjennysletku 
32HC-1702 JZ09067025663 öljyn tyhjennyksen koukku 

32HC-1703 EQ02010002871 G1/4 minikuulaventtiili 
32HC-1704 FJ08001005338 tiivisterengas 
32HC-1805 JZ02073014814 kädensijan pehmuste 
21-512 JZ06067020746 öljyn tyhjennysletku, jossa koukku 

32HC-2401 JZ09067025667 VW-liitin 
32HC-2402 JZ09067025654 BMW-liitin 
32HC-2403 JZ09067025656 BENZ-liitin 
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32HC-0801 EQ12001003413 luftmunstycke 
32HC-1101 JZ09067025699 Bult 

32HC-1102 JZ09067025714 Vakuumgenerator 
1103-1 JZ06067046510 ljuddämpare 
1109 JZ02073048496 kopplingsdon 
21HC-1104 JZ09067025568 kopplingsdon 

21HC-1105 JZ09067025669 skydd för vakuumgenerator (vänster) 
21HC-1106 JZ09067025668 skydd för vakuumgenerator (höger) 
32HC-1107 FJ08001005080 tätningsring 
21HC-1108 FJ04008004489 mutter 

32HC-1201 JZ02073014858 kopplingsdon 
32HC-1703 EQ02010002871 minikulventil 
0801-1201-1 JZ06067016868 Vakuumgeneratorenhet 
2285-0101 JZ03067017164 2285 tank 

21HC-0201 FJ07001005019 6,5" riktningshjul 
21HC-0202 FJ04001003712 snäppfjäder 
21HC-0301 FJ07003005032 3" universalhjul 
21HC-0302 FJ04008004445 mutter 

32HC-0401 JZ03067017227 gjutjärnsvinkel 
32HC-0402 EQ02010002864 kulventil 
21HC-0501 JZ06067037018 nivårör 
21HC-0502 EQ11005003346 fixeringshylsa (skruv) 

21HC-0503 JZ09067025702 nivårörsskydd 
21HC-0504 FJ04006004093 skruv 
32HC-0601 EQ02001002791 säkerhetsventil 
21HC-0701 EQ05003002996 manometer 

32HC-0801 EQ12001003413 luftmunstycke 
32HC-0802 EQ08004003111 vinkelkoppling 
21HC-0804 JZ09073026016 kopplingsdon 
21HC-0805 EQ08001003092 T-kontakt 

32HC-1901 JZ09067025661 verktygslåda 
22HC-2801 JZ03067017166 räcke 
32HC-1701 JZ02073014860 oljeuppsugningsslang 
32HC-1702 JZ09067025663 oljeauppsugningskrok 

32HC-1703 EQ02010002871 G1/4 minikulventil 
32HC-1704 FJ08001005338 tätningsring 
32HC-1805 JZ02073014814 handtagshylsa 
21-512 JZ06067020746 oljesugslang med krok 

32HC-2401 JZ09067025667 VW-kontakt 
32HC-2402 JZ09067025654 BMW-kontakt 
32HC-2403 JZ09067025656 BENZ-kontakt 
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32HC-0801 EQ12001003413 wind nozzle 
32HC-1101 JZ09067025699 Bolt 

32HC-1102 JZ09067025714 vacuum generator 
1103-1 JZ06067046510 muffler 
1109 JZ02073048496 connector 
21HC-1104 JZ09067025568 connector 

21HC-1105 JZ09067025669 vacuum generator protector(left) 
21HC-1106 JZ09067025668 vacuum generator protector(right) 
32HC-1107 FJ08001005080 seal ring 
21HC-1108 FJ04008004489 nut 

32HC-1201 JZ02073014858 connector 
32HC-1703 EQ02010002871 mini ball valve 
0801-1201-1 JZ06067016868 vacuum generator assy 
2285-0101 JZ03067017164 2285 tank 

21HC-0201 FJ07001005019 6.5"directional wheel 
21HC-0202 FJ04001003712 snap spring 
21HC-0301 FJ07003005032 3"universal wheel 
21HC-0302 FJ04008004445 nut 

32HC-0401 JZ03067017227 cast-iron elbow 
32HC-0402 EQ02010002864 ball valve 
21HC-0501 JZ06067037018 level pipe 
21HC-0502 EQ11005003346 fixing sleeve(screw) 

21HC-0503 JZ09067025702 level pipe protector 
21HC-0504 FJ04006004093 screw 
32HC-0601 EQ02001002791 safe valve 
21HC-0701 EQ05003002996 pressure gauge 

32HC-0801 EQ12001003413 wind nozzle 
32HC-0802 EQ08004003111 elbow connector 
21HC-0804 JZ09073026016 connector 
21HC-0805 EQ08001003092 T-connector 

32HC-1901 JZ09067025661 tool box 
22HC-2801 JZ03067017166 handrail 
32HC-1701 JZ02073014860 extraction oil hose 
32HC-1702 JZ09067025663 oil extraction hook 

32HC-1703 EQ02010002871 G1/4 mini ball valve 
32HC-1704 FJ08001005338 seal ring 
32HC-1805 JZ02073014814 handle sleeve 
21-512 JZ06067020746 oil suction hose with hook 

32HC-2401 JZ09067025667 VW connector 
32HC-2402 JZ09067025654 BMW connector 
32HC-2403 JZ09067025656 BENZ connector 
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öljyn imusondit 
32HC-2201 JZ09067025666 imusondin holkki 
32HC-2202 JZ09067025659 öljykuppi 

20HC-2301 JZ06067020690 öljyn imusondi (φ7×1000 PA) 

20HC-2302 JZ06067020688 öljyn imusondi (φ5×700 PA) 

20HC-2303 JZ06067020689 öljyn imusondi (φ6×700 PA) 

20HC-2304 JZ06067020691 öljyn imusondi (φ8×700 PA) 

2301-2304 JZ06067048708 öljyn imusondi (5 kpl) 
tyhjennysputki 
32HC-2102 FJ08001005229 tiivisterengas 
32HC-2103 FJ08001005268 tiivisterengas 
32HC-2104 JZ09067025696 jarruholkki 
21HC-2105 JZ03067017161 tyhjennysputki 
32HC-2107 FJ01003003516 nuppi 
21HC-2109 FJ04009004666 ruuvi 
21HC-2502 JZ09067025662 sihti (muovinen) 
21HC-2704 JZ09067025590 liitin 
21HC-3804 JZ06067020684 öljysuppilo 
32HC-1308 FJ08001005139 tiivisterengas 
32HC-2604 FJ04006004160 ruuvi 
21HC-3807 EQ02010002870 kuulaventtiili 
2285-3804  tyhjennysputken kokoonpano 
öljyn tyhjennysletku 
21HC-1801 JZ02073014830 öljyn tyhjennysletku 
21HC-1802 JZ03067017154 öljyn tyhjennyksen koukku 
1806 FJ01002036854 kädensijan pehmuste 
1801-1805 JZ06067020751 öljyn tyhjennysletku, jossa koukku 
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Oljeuppsugningssonder 
32HC-2201 JZ09067025666 sondhylsa 
32HC-2202 JZ09067025659 oljebägare 

20HC-2301 JZ06067020690 oljesugsond (φ7×1000 PA) 

20HC-2302 JZ06067020688 oljesugsond (φ5×700 PA) 

20HC-2303 JZ06067020689 oljesugsond (φ6×700 PA) 

20HC-2304 JZ06067020691 oljesugsond (φ8×700 PA) 

2301-2304 JZ06067048708 oljeuppsugningssond (5 st.) 
Lyftstång 
32HC-2102 FJ08001005229 tätningsring 
32HC-2103 FJ08001005268 tätningsring 
32HC-2104 JZ09067025696 bromshylsa 
21HC-2105 JZ03067017161 lyftstång 
32HC-2107 FJ01003003516 vred 
21HC-2109 FJ04009004666 skruv 
21HC-2502 JZ09067025662 sil (plast) 
21HC-2704 JZ09067025590 kopplingsdon 
21HC-3804 JZ06067020684 oljetråg 
32HC-1308 FJ08001005139 tätningsring 
32HC-2604 FJ04006004160 skruv 
21HC-3807 EQ02010002870 kulventil 
2285-3804  lyftstångsenhet 
Oljeavtappningsslang 
21HC-1801 JZ02073014830 oljeavtappningsslang 
21HC-1802 JZ03067017154 oljeavtappningskrok 
1806 FJ01002036854 handtagshylsa 
1801-1805 JZ06067020751 Oljeavtappningsslang med krok 
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Copyright © 2025 IKH Oy. Kaikki oikeudet pidätetään. Tämän asiakirjan sisällön jäljentäminen, jakeleminen tai tallentaminen kokonaan tai osittain on 
kielletty ilman IKH Oy:n myöntämää kirjallista lupaa. Tämän asiakirjan sisältö tarjotaan sellaisenaan  eikä sen tarkkuudesta, luotettavuudesta tai 
sisällöstä anneta mitään suoria tai epäsuoria takuita eikä nimenomaisesti taata sen markkinoitavuutta tai sopivuutta tiettyyn tarkoitukseen, ellei pa-
kottavalla lainsäädännöllä ole toisin määrätty. Asiakirjassa olevat kuvat ovat viitteellisiä ja saattavat poiketa toimitetusta tuotteesta. IKH Oy kehittää 
tuotteitaan jatkuvasti ja varaa itselleen oikeuden tehdä muutoksia ja parannuksia tuotteeseen ja tähän asiakirjaan milloin tahansa ilman ennakkoil-
moitusta. Mikäli tuotteen teknisiä ominaisuuksia tai käyttöominaisuuksia muutetaan ilman valmistajan suostumusta, EU-vaatimustenmukaisuusva-
kuutus lakkaa olemasta voimassa ja takuu raukeaa. IKH Oy ei vastaa laitteen käytöstä aiheutuvista välittömistä tai välillisistä vahingoista.  •  Copyright 
© 2025 IKH Oy. Alla rättigheter förbehållna. Reproduktion, överföring, distribution eller lagring av delar av eller hela innehållet i detta dokument i vilken 
som helst form, utan skriftlig tillåtelse från IKH Oy, är förbjuden. Innehållet i detta dokument gäller aktuella förhållanden. Förutom det som stadgas i 
tillämplig tvingande lagstiftning, ges inga direkta eller indirekta garantier av något slag, inklusive garantier gällande marknadsförbarhet och lämplighet 
för ett särskilt ändamål, vad gäller riktighet, tillförlighet eller innehållet av detta dokument. Bilderna i detta dokument är riktgivande och inte nödvän-
digtvis motsvarar den levererade produkten. IKH Oy utvecklar ständigt sina produkter och förbehåller sig rätten att göra ändringar och förbättringar i 
produkten och detta dokument utan föregående meddelande. EU-försäkran om överensstämmelse och garantin upphör att gälla om produktens tek-
niska eller andra egenskaper ändras utan tillverkarens tillstånd. IKH Oy är inte ansvarig för direkta eller indirekta skador som uppstått pga användning 
av produkten.  •  Copyright © 2025 IKH Oy. All rights reserved. Reproduction, transfer, distribution, or storage of part or all of the contents in this 
document in any form without the written permission of IKH Oy is prohibited. The content of this document is provided as is . Except as required by 
applicable law, no express nor implied warranties of any kind, including the warranties of merchantability and suitability for a particular purpose, are 
made in relation to the accuracy, reliability or content of this document. Pictures in this document are indicative and may differ from the delivered 
product. IKH Oy follows a policy of ongoing development and reserves the right to make changes and improvements to the product and this document 
without prior notice. EU Declaration of Conformity is not anymore valid and the warranty is voided if the technical features or other features of the 
product are changed without manufacturer’s permission. IKH Oy is not responsible for the direct or indirect damages caused by the use of the product. 

  

Oil extraction probes 
32HC-2201 JZ09067025666 probe sleeve 
32HC-2202 JZ09067025659 oil cup 
20HC-2301 JZ06067020690 oil extraction probe(φ7×1000 PA) 
20HC-2302 JZ06067020688 oil extraction probe(φ5×700 PA) 
20HC-2303 JZ06067020689 oil extraction probe(φ6×700 PA) 
20HC-2304 JZ06067020691 oil extraction probe(φ8×700 PA) 
2301-2304 JZ06067048708 oil extraction probe(5PCS) 
Lift pole 
32HC-2102 FJ08001005229 seal ring 
32HC-2103 FJ08001005268 seal ring 
32HC-2104 JZ09067025696 brake sleeve 
21HC-2105 JZ03067017161 lift pole 
32HC-2107 FJ01003003516 knob 
21HC-2109 FJ04009004666 screw 
21HC-2502 JZ09067025662 strainer(plastic) 
21HC-2704 JZ09067025590 connector 
21HC-3804 JZ06067020684 oil tray 
32HC-1308 FJ08001005139 seal ring 
32HC-2604 FJ04006004160 screw 
21HC-3807 EQ02010002870 ball valve 
2285-3804  lift pole assy 
Oil drain hose 
21HC-1801 JZ02073014830 oil drain hose 
21HC-1802 JZ03067017154 oil drain hook 
1806 FJ01002036854 handle sleeve 
1801-1805 JZ06067020751 Oil drain hose with hook 
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EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus  
(Alkuperäinen EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus) 
 

EG-försäkran om överensstämmelse  
(Översättning av original EG-försäkran om överensstämmelse) 
 
EC Declaration of Conformity  
(Translation of the original EC Declaration of Conformity)  
 
 
Me / Vi / We 
IKH Oy 
Keskustie 26 
61850 Kauhajoki As 
Puh. +358 (0)20 1323 232 
tuotepalaute@ikh.fi 
 
 
vakuutamme yksinomaan omalla vastuulla, että seuraava tuote / försäkrar enbart på vårt eget ansvar 
att följande produkt / declare under our sole responsibility that the following product 
Laite / Typ av utrustning / Equipment: Jäteöljyvaunu / Spilloljeuppsamlare/Waste Oil Drainer 
Tuotemerkki / Varumärke / Brand name: MEGANEX EQUIPMENT 
Malli/tyyppi / Typbeteckning / Model/type: MEG35012 (HC-2081) 
 
 
täyttää seuraavien direktiivien vaatimukset / uppfyller kraven i / is in conformity with the 
konedirektiivi / maskindirektivet / Machinery Directive 2006/42/EC 
 
ja on seuraavien harmonisoitujen standardien ja teknisten eritelmien mukainen / och att följande har-
moniserade standarder och tekniska specifikationer har tillämpats / and the following harmonized 
standards and technical specifications have been applied 
EN ISO 12100:2010; EN ISO 4414:2010 
 
 
Kauhajoki 16.1.2025 
 
Valmistaja / Tillverkare / Manufacturer: 
IKH Oy 
 
 
 
________________________ 
Harri Altis, ostopäällikkö (valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston) / inköpschef (behörig att ställa samman 
den tekniska dokumentationen / Purchase Manager (authorized to compile the Technical File) 


